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- Спасибо, това ... - и не досказал своей благодарности, жадно 
вцепившись зубами в черствую пшеничную галету. 

- 0-о-е-е! - протяжно донеслось издали. 
Рябинин осмотрелся. 
Ярко сверкали снежные вершины. Высоко в небе висел, пиликая 

песню, крохотный, с ноготок, альпийский жаворонок ... 
На высокой скале, запиравшей вход в лощину, капитан-лейте­

нант заметил фигурки матросов. Они размахивали руками и что-то 
кричали ему оттуда. 

И вдруг из-за горного хребта ринулся ветер. Хлесткий и тяжелый, 
как удушье, он затопил всю низину, прогудел в ушах - и замер. 

Ветер нес с собой илистый запах соли, гниющих водорослей и 
свежей рыбы. 

- 0-о-е-е! - снова донеслось издали, и Рябинин невольно 
вздрогнул: 

«Неужели море?!» 
Прохор Николаевич выпрямился и, подхватив упавшего матроса, 

зашагал в ту сторону, откуда дул знакомый ветер. В это мгновение 
он забыл даже о страшной режущей боли в глазах, не отпускавшей 
его ни на минуту, и, спотыкаясь и плача от радости, почти с разбегу 
преодолел первые метры крутого склона горы. 

Дыхание с хрипом вырывалось из его груди, из-под ног шумно 
осыпались гравий и комья рыхлого снега. Матрос и офицер пода­
вали друг другу руки. Ругались, падали, снова вставали и ползли 
наверх. 

И когда они перевалили через гребень скалы, . в их больные, 
полуослепленные глаза успокаивающе полыхнуло ласковой синевой 
Баренцево море. 

- Море! .. Море! .. 
Рябинин долго стоял молча, возвышаясь над горными вершинами 

и ущельями, потом разжал руку, и медный компас, дребезжа по 
камням, скатился по склону. 

Компас был теперь не нужен ... 
Матросы, раскинув на земле парус, уже спали. Но у Рябинина 

еще хватило сил добрести до берега океана. Там, опустившись 
коленями на прибрежные камни, он нагнулся и зачерпнул рукой 
горсть воды. Вода быстро сбежала меж пальцев обратно в море. 
Тогда он зачерпнул ее двумя ладонями сразу и выпил всю большими 
глотками. Этим он исполнил древний поморский завет: «Когда долго 
стремишься к морю и дойдешь до него, выпей сначала горсть воды ... » 

Потом он снова поднялся на скалу, лег на парус и, привалившись 
спиной к Григорию Платову, быстро заснул. 

Громадный матерый ошкуй проходил мимо, волоча по камням 
бахрому своих длинных грязных «штанов» . Остановился возле лю­
дей, мотал головой на длинной шее. Что делать с ними? В другой 
бы раз и хватил кого-нибудь за ногу, а сейчас не хочется. Только 
что полярный хозяин закусил небольшим тюленем да рыбкой с 
приправой вкусной морской капусты. Попробовал медведь край 
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парусины жевать, но скоро надоело, и он ушел куда-то - весь 

кудлатый, ленивый и совсем не белый ... 

* * 

На следующий день люди проснулись, ожидая чего-то нового, 
светлого, праздничного. Но снова прозвучала привычная строгая 

фраза: 
- Идти, не останавливаться! 
И они снова пошли, только не на запад, как раньше, а вдоль 

побережья - на юг, надеясь встретить на пути какое-нибудь ста­
новище . .. 

От близости родной стихии люди повеселели . Проходя мимо 
бесчисленных птичьих базаров, матросы лазали по гнездам гагар и 
чаек, доставая себе яйца, которые тут же выпивали сырыми. Но 
это было тоже не легкое дело. Гнезда, в несколько рядов прикреп­
ленные к террасам скал, лепились подчас в самых недоступных 

местах. Завидев лезущего на скалы человека, птицы набрасывались 
целой стаей, били его крыльями, больно клевали голову, и часто 
матрос возвращался с пустыми руками, так и не добравшись до 
гнезд. 

После полудня солнце скрылось в тучах, начался мелкий, нудный 
дождь. Он разъедал толстые ледниковые пласты, плотной пеленой 
окутывал море и обещал кончиться не скоро. Земля сделалась 
скользкой. Мокрая одежда вязко прилипала к телам. 

Матросов знобило и трясло как в лихорадке. Ляская зубами от 
стужи и тяжко кашляя, они выжимали заскорузлые от ночевок в 

грязи бушлаты, чтобы снова закрыть ими головы от надоедливой 
мороси. Потом с моря наполз туман, небо быстро потемнело, посы­
пался мокрый снег. 

В этот день Рябинин чувствовал себя особенно скверно. С каждым 
шагом идти становилось труднее. Ноги по самые щиколотки по­
гружались в жидкую слякоть и, достигнув слоя вечной мерзлоты, 

разъезжались, как на льду. Голова кружилась, разламываясь от 
тупой боли. 

Это раздражало капитан-лейтенанта, и, чтобы прекратить бес­
смысленное ползание по скалам в тумане, он разрешил матросам 

остановиться на ночлег раньше обычного ... 
На берегу океана старшина Платов нашел салотопенную яму, 

оставшуюся еще с прошлого века от голландских браконьеров, и, 
накрыв парусом скопившиеся на дне остатки акульих и китовых 

костей, матросы легли как можно плотнее, согревая один другого 

своим дыханием ... 
Проснулся Рябинин оттого, что кто-то тряс его за плечи. Он 

чувствовал, что надо встать, но не мог. С большим трудом открыл 
слипающиеся глаза, увидел над собой машиниста Корепанова. Мат­
рос пытался поднять командира, и по его лицу, подгоняя одна 

другую, текли крупные, тяжелые слезы. 
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- Пришли же ведь, пришли, - говорил он. - Товарищ капитан­

лейтенант, вставайте!" Смотрите!" 
Прохор Николаевич приподнялся . Невдалеке от них, на самом 

берегу океана, стояли два остроконечных чума, и из одного вился 
к небу тихий рыжеватый дымок - жгли мох. Вчера, в тумане, сквозь 
дождь и мглу, они их не разглядели. Люди просыпались встрево­

женные, не веря в близость спасения. Выбираясь из пологой ямы, 
они уже не вставали с земли и на четвереньках ползли к синевшим 

вдали чумам. 

Рябинин попробовал сделать несколько шагов, но колени у него 
сразу подкосились, он глухо закашлялся и ткнулся в жесткий олений 
ягель. 

Какие-то неровные темные пятна разрастались в сознании до 
гигантских размеров, потом они сгладились, покрылись мягким 

голубоватым светом, и сразу стало тепло и уютно. 
Он лежал , и ему уже ничего не хотелось . .. 
А люди ползли, не оглядываясь, уверенные, что командир идет 

следом за ними, как всегда прямой и спокойный. 
Один за другим они вваливались в узкий проход чума, вдыхая 

приторный запах тюленьего жира, сладкую горечь жилого дыма, и 

шептали: 

- Мы оттуда, с восточного берега . .. 
Высокий костлявый старик-ненец, окруженный ребятишками , 

недоверчиво качал головой: 
- Сколько живу, а не помню, чтобы человек приходил оттуда ... 
Прошло какое-то время, и, точно опомнившись, матросы вино-

вато оглядели друг друга: 

- А где же командир?" Где батя?" 
И снова вылезли на холодный океанский ветер. 
Прохора Николаевича они нашли возле каменистой насыпи , 

заросшей пучками бурого ягеля. Капитан-лейтенант лежал лицом 
вниз, сгорбившись, подогнув колени к самому подбородку, и его 
скрюченные пальцы впились в острую прибрежную гальку. На нем 
висели обрывки кителя , а из разбитых ботинок торчали посеревшие, 
как у мертвеца, ступни ног ... 

Когда ему сквозь твердо сжатые зубы влили в рот рыбьего жира, 
он открыл глаза, обвел людей невидящим мутным взглядом и вдруг 
сказал, спокойно и четко отделяя слова: 

- Идите ... и не останавливайтесь!" 
Сказал и снова впал в беспамятство. 

КАПРАЛ РАЗУЧИЛСЯ СТРЕЛЯТЬ 

Все это случилось как-то сразу и началось с пустяка ... 
За вянрикки Юхани Вартилаа давно водился такой грех - вскры­

вать иногда солдатские письма. Сначала этим возмущались, потом 
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привыкли. «Плевать, - говорили в землянках, - одним цензором 
больше или меньше, какое нам дело! .. » 

Но вот однажды солдат Олави получил из Петсамо от своей 
жены посылку. Принес ее в землянку денщик вянрикки - робкий, 
но в общем неплохой парень. 

- Вот сволочь твой господин, - равнодушно сказал ему 
Олави, - посылку и ту, собака, проверил ... 

В посылке оказалась банка сардинок, какие выдавались в Лап­
ландии горным егерям, бутылка разведенного спирта, махорка и ... 
остальное место в ящике занимали твердые финские галеты. 

- Милая моя баба! - умилялся Олави. - Ну, откуда же ей 
знать, что у нас от этой «Фанеры» и так челюсти стонут ... Спасибо 
за это! .. 

Он дал денщику горсть махорки, сунул в карман бутылку и 
предложил Ориккайнену пойти прогуляться. На берегу озера они 
распили спирт, разделили сардинки, и захмелевший петсамовский 

горняк доверительно рассказывал: 

- Так и знай, Теппо, я сразу уйду, если заваруха начнется. 
Мне семья дороже. Сам видишь, какая у меня женка хорошая: на 
одной каккаре живет, а меня не забыла - наскребла, что могла, и 
прислала ... 

Через несколько дней Олави получил от жены письмо, которое 
случайно миновало рук вянрикки. Жена писала, что у кабатчика 
Илмаринена недавно подорвался на мине олень, и вот она купила 
ему окорок; еще посылает ему немецких сигарет и пять банок 
сардинок. О галетах и . махорке жена даже не упоминала. Ясно, кто 
воспользовался ее добротой! .. 

Олави, прочитав письмо, побледнел и бросился к вянрикки. Что у 
них там произошло, никто не знал, но солдат вернулся, еще больше 
побелев лицом, и, сжимая кулаки, повторял только одну фразу: 

- Ах, собачья морда! .. Ах, собачья морда! .. 
Ночью кто-то вымазал дерьмом дверь землянки, в которой 

ютился вянрикки. Вартилаа проснулся от вони и сразу решил, что 
это дело рук обворованного им солдата. Но, зная отчаянный характер 
Олави, он побоялся идти к нему, а выместил злость на своем 
денщике. Было слышно, как Вартилаа кричал: «Ты спал около 
дверей, неужели не слышал? .. » 

Размазывая по лицу кровь, денщик пошел жаловаться - только 
не к офицерам, а к Ориккайнену, который пользовался в роте 
всеобщим уважением. Капрал сказал денщику, что он сопля, и 
решил сам объясниться с вянрикки. 

Но Вартилаа разошелся не на шутку и приказал капралу самому 
вычистить дверь. 

Надо принести лопату, - пытался увернуться Ориккайнен. 
Ничего, соскребешь и своим пуукко. 
Я, херра вянрикки, хлеб режу своим пуукко. 
Ты людей тоже им режешь, - продолжал настаивать 

Вартилаа. - Не только хлеб! .. 
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Ориккайнен отказался выполнять приказание и направился к 
командиру роты. Суттинен был уже пьян, но еще не настолько, 
чтобы не разобраться в этой истории. Он считал бы для себя позором 
рыться в солдатских посылках или читать их письма, пусть солдаты 

жрут и пишут что угодно, только бы воевали. 
Оттопыренные уши лейтенанта налились кровью, он схватил со 

стены автомат и крикнул: 

- Убью этого выкидыша! 
Но оружие у него со смехом отобрал военный советник Штумпф. 
Суттинен побежал напрямик - через болото, испачкав руки, 

открыл дверь землянки Вартилаа, и этими же руками надавал 
своему прапорщику пощечин. Вянрикки не ожидал такого оборота 
дела и неожиданно разревелся, словно школьник, которого наказали 

за плохо придуманную игру. 

Вернувшись в свою землянку, Ориккайнен сказал Олави и 
денщику: 

- Ничего, парни, ему этот окорок еще боком вылезет ... 
Вечером Юхани Вартилаа ушел инструктировать «кукушек», 

сидевших на высоких соснах перешейка между озерами, и не вер­
нулся. Его ждали всю ночь, а на рассвете капрал Хаахти возврат,ился 
с «кукования», но только пожал плечами, когда ему рассказали о 

вянрикки. 

- Я все время качался в люльке, и никто не приходил. Правда, 
на берегу Хархаярви иногда постреливали, но ведь господину 
Вартилаа там нечего было делать. 

Докладывать об исчезновении вянрикки пришлось Ориккайнену. 
Суттинен только что проснулся и лежал за марлевым пологом, 
ограждавшим его от комаров. В ответ на сообщение капрала лей­
тенант хрипло рассмеялся: 

- Может, Вартилаа повесился от обиды в развилке сучка, 
словно мышь, у которой белка съела запас на зиму! .. 

И, вяло выругавшись, он стал растирать измятое после вчераш­
ней пьянки лицо: 

- Черт с ним, с этим вянрикки, одним дураком меньше!" 
Но обер-лейтенант Штумпф, брившийся возле окна, рассудил 

иначе: 

- Если так плевать на всех, то в вашей прекрасной Суоми 
скоро не останется ни одного офицера. Надо поискать вянрикки ... 
Капрал, возьмите автомат и ... Кстати, почему вы не носите свой 
пуукко? .. 

Веко правого глаза капрала нервно задергалось, но Штумпф 
смотрел в зеркало и не мог заметить этого ... 

- Герр обер-лейтенант, - сказал Ориккайнен, - я только что 
чистил свой пуукко н оставил его на нарах в землянке. 

- Так вот, - продолжал немецкий советник, - возьмите авто­
мат и как следует обыщите весь перешеек. Может, вянрикки ранен, 
а может, действительно". Ха-ха! .. повесился ... Ха-ха! .. 

- Слушаюсь, герр обер-лейтенант! 
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* * * 
В лесу было хорошо ... 
Пахло перегретой хвоей, душистым листом черничника, от озер­

ной воды тянуло прохладой. Смахивая с лица лесную паутину, 
капрал бесшумной поступью углублялся в чащу, и ничто не ус­
кользало от его быстрого взгляда. Вот ящерица шмыгнула в траву, 
а вот доживает последние часы надломленная ветка - здесь недавно 

проходил человек; осока на болотистой лужайке примята, словно 
кто-то бежал и упал, - так и есть: раненый уползал в эти заросли, 
спасаясь от пуль, и умер ... 

Капрал подтянул сапоги повыше, прислушался: гудели 
вершинами сосны, четко долбил тяшину дятел, что-то прошумело 
в траве и снова затихло. Дойдя до поваленного бурей дерева, под 
вывороченными корнями которого высился муравейник, Ориккайнен 
круто свернул влево и, согнувшись, пробежал шагов двадцать. Замер. 
Огляделся. Снова пробежал. Лег ... 

Теперь, в просвете между ветвей, он видел застывшее в покое 
озеро Хархаярви. Возле берега густо разросся кустарник, скрывая 
неглубокую лощину. Где-то вдалеке хлопнул выстрел, но Ориккай­
нен не обратил на него внимания. Еще раз оглянувшись, он встал 
и, раздвигая ольховые ветви, медленно спустился в лощинку. 

Здесь было темно и сыро. Землю устилали вялые прошлогодние 
листья. Ориккайнен присел на корточки и руками стал разгребать 
вороха этих листьев, что-то отыскивая. Лицо его все время сохраняло 
сосредоточенное выражение, и на нем не отразилось ни удивления, 

ни страха, когда из-под листьев вдруг высунулась рука человека, 

затянутая в узкую замшевую перчатку. 

Обшарив каждую кочку между кустами, Ориккайнен схватился 
за эту руку и оттащил труп в сторону. Старательно обыскав то 
место, где лежал мертвец, и ничего не найдя, капрал снова забросал 
труп листьями. 

- Нету, - тихо произнес он, потрогав пустые ножны. - Где же 
я мог его потерять? .. 

И вдруг из-за кустов, росших на обрыве лощины, раздался 
чей-то насмешливый голос: 

- Ну как, Ориккайнен? .. Нашел свой пуукко? .. 
Капрал сдернул с плеча автомат, в течение секунды опустошил 

диск. Дрожало в руках оружие, и, почти закрывая глаз, дрожало 
веко. И не успел еще «суоми» подавиться последним патроном, а 
капрал уже вставил второй диск. 

Срезаемые пулями, подкашивались сучья, вихрем кружились в 
воздухе сорванные листья. 

Третий диск ... Он уже протянул за ним руку, но вспомнил, 
что было их только два. А ножны - пусты. Цепляясь за ветви, стал 
вылезать из лощины, и тогда снова раздался этот незнакомый голос: 

- Ну что, капрал, выдохся? .. 
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Ориккайнен вяло опустился на землю. Невдалеке от него, на 
пригорке, стоял русский солдат с погонами ефрейтора. И в этом 
щуплом, подтянутом человеке, из-под пилотки которого выгляды­

вали седые волосы, капрал угадал свою смерть. 

- Патроны вышли, - глухо сказал он, - а то бы ... 
- Я тебя с утра поджидаю, - подходя ближе, заговорил ефрей-

тор. - Думаю, не может так быть, чтобы финн и не пришел за 
своим пуукко! Ну, здравствуй, капрал Теппо Ориккайнен, - так, 
кажется, у тебя на рукоятке вырезано? .. 

- Так, - отозвался капрал, рыская глазами по кустам: куда 
бы броситься? 

Но ефрейтор спокойно подошел к нему и сел рядом, доставая 
самодельный портсигар из карельской березы. 

- «Беломорканал», - сказал он, предлагая закурить, - тот са­
мый канал, который вы так ненавидите. Бери! .. 

Папироса увертывалась из дрожащих пальцев капрала . Косясь 
взглядом на короткоствольный русский автомат, он тоскливо думал: 
«Ох, дурак я! .. » 

- Да ты, я вижу, давно воюешь, - сказал ефрейтор, заметив 
на его груди целый ряд знаков отличия. 

- Вторую войну. 
- Я тоже давно. Уже третью. С вами, сволочами, разве 

поживешь мирно? 
«Сейчас шлепнет», - тоскливо подумал капрал и, чтобы не 

мучиться дальше, рl::шил приблизить этот момент: все равно уж не 
вырвешься. 

- Много ваших я положил, - твердо сказал он и зажмурился. -
Много! 

- Ну и я ваших - не меньше. 
Дуло «суоми» еще тлело ядовитым дымком. «Сколько людей 

убил, - навернулась мысль, - а сейчас меня убивать будут ... » 
- Батрак я, - с натугой, точно оправдывая себя в чем-то, 

сказал Ориккайнен и поднес к лицу свои широкие красные ладони. -
На вырубках «Вяррио» ... Может, слышал? 

Работал. 
Что? 
На «Вяррио», говорю. 
Ты? 
я. 
Когда? 
Давно, - вздохнул ефрейтор, - еще до революции. 
Лесоруб? 
Был. Сейчас учитель. 
Вот как, - задумчиво протянул капрал и почему-то успо­

коился. - Карел? 

- Нет, финн. - Ефрейтор забросил окурок в лощину, где лежал 
под ворохом листьев мертвый офицер, и спросил: - За что ты его? 

- Сволочь он ... солдат обижал ... А ты, выходит, видел? 
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- Я как раз вот здесь сидел. Скажу честно, ловок ты - даже 
пикнуть не дал ему. Только, чего же пуукко свой оставил?" 

- Растерялся, никогда своих не приходилось ... 
Ориккайнен снова потрогал ножны, прищурился: 
- Меня ... к своим отведешь? .. или как? .. 
- А чего тебя отводить, - улыбнулся ефрейтор. - У нас таких, 

как ты, много! 
Допрашивать будете ... 
А мы и так все знаем. Больше тебя даже. 
Значит, - пуля? 
И пули тратить не буду. 
Что же тогда? 
А иди куда хочешь! Все равно вам конец скоро. 

И, как бы в подтверждение своих слов, ефрейтор бросил к ногам 
Ориккайнена его длинный пуукко: 

- На, возьми! .. 
«Вот сейчас и выстрелит, - подумал капрал, не решаясь забрать 

нож. - Если бы русский б\>JЛ - можно поверить, а он - финн, мы 
все такие ... » 

- Вот возьму я сейчас нож, - злобно сказал он, - и ... в горло 
тебе... Не боишься? 

- Дурак ты, капрал! .. 
Непослушными пальцами Ориккайнен втиснул острое лезвие в 

ножны. 

- Что ты делаешь со мной? - изменившимся голосом прошептал 
он. - Как же я теперь стрелять-то в вас б':/ду? .. 

А ты не стреляй. 
- Война. 
- А ты не воюй! 
Ориккайнен поднял тяжелый «суоми», протянул его ефрейтору : 

Слушай, возьми-ка ты меня лучше в плен. 
От этого война раньше не кончится. 
Нет, ты возьми! А то еще, не дай бог, встретимся ... 
Если хочешь - давай. Хоть завтра. 
Не приду я больше к тебе. Берешь - так бери сейчас. 
Иди к черту, - равнодушно сказал ефрейтор и встал. -

Убирайся! .. 
- Нет, ты возьми! 
- Тьфу, финское отродье! .. Слушай, ты случайно не из Хяме? 

Там все такие твердолобые. 
Я за тобой пойду. 

- Не нужен ты мне. 
- А там, - капрал махнул рукой за озеро, - там я тоже теперь 

не нужен. 

- Ничего, можешь пригодиться. Если, конечно, дураком не 

будешь. 
Ефрейтор потянул капрала за рукав, вдвоем они взошли на 

пригорок. 
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Вот, - сказал ефрейтор, - видишь ту сосну? 
Вижу. 
Видишь, на ее стволе белеет что-то? 
Вижу. 
Так вот. Сходи прочти - это листовка. И написана она 

вашими солдатами, которые у нас в плену. В этой листовке они к 
вам обращаются - к тем , кто еще не расстался с оружием. 
Прочтешь - многое ясно тебе станет. Если увидишь, что врут в 
листовке, обманывают таких, как ты, разорви ее и выстрели мне 
вслед. Если увидишь, что это правда , снеси к себе в землянку, 
пусть прочтут другие ... Прощай! До лучших времен! .. 

- Постой, - остановил его Ориккайнен, - как зовут тебя, чтобы 
знать? 

- Лейноннен-Матти! .. 

* * 
Он шел обратно. Листовка шуршала у него за пазухой, и он 

часто доставал ее, снова и снова прочитывал серые, размытые 

дождем строчки. 

«Так значит, - раздумывал капрал, - Паасикиви еще в марте 
ездил в Москву для переговоров о мире. И еще в марте - вон 
когда! - Суоми могла вы йти из войны. И русские шли на это, они 
тоже согласны мириться . .. А вот Рюти , этот старый пес, сорвал 
переговоры. Значит, опять сиди капрал Ориккайнен в землянке, 
дави вшей, грызи "фанеру ", бей русских ... » 

Кто-то тихо свистнул. Капрал огляделся и, заметив на одном 
дереве кольцевой надрез коры , уверенно направился прямо к нему. 

- Кто здесь?" Ах , ~·то ты , Олави! " 
- Я, капрал, - пос.11ышалось сверху . - Поднимайся сюда, пого-

ворим ... 
Ориккайнен ухватился за нижний сук и , сильно подтягивая свое 

тяжелое тело, добрался до люльки. Олави , привязавшись веревкой 
к стволу дерева, расхаживал вокруг него по доске, всматривался в 

затянутую хмарью лесную глушь; рядом с ним лежала, упираясь 

в развилок сучка, винтовка с оптическим прицелом ... 
Ну, - спросил он, - нашел эту собачью морду? 
Нет. 
Ни живого, ни мертвого? 
Никакого. Наверное, обиделся и сбежал к русским . .. 

Олави выругался и вдруг притянул к себе винтовку - стал тща­
тельно целиться . 

- Что там? - спросил капрал. 
- Да какой-то москаль бежит. Но ему, чувствую, больше не 

бегать. 
- Обожди , - сказал Ориккайнсн, - дай-ка я сам пугну его ... 
Он вдавил в плечо удобный приклад, сильный окуляр приблизил 

к нему фигурку солдата, в котором - так показалось - он узнал 
Лейноннена-Матти. 
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- Ветер дует справа, - предупредил его Олави, - ты учти это. 
- Учту, - ответил капрал, и три гулких выстрела подряд 

огласили притихший лес. 

- Эх, ты! - сокрушенно вздохнул Олави. - Такая цель была, 
и - промазал. Ты, я вижу, совсем разучился стрелять". 

- Может быть, и разучился, - хмуро ответил капрал. 

ВОЗВРАЩЕНИЕ 

Рябинин очнулся, лежа на широкой медвежьей шкуре. 
Пахло табаком, п6том и сырым океанским воздухом. Посередине 

чума над костром висел большой закопченный таган. Из-под его 
крышки поднимался пар, приятно пахнущий крепко заваренным 
чаем. 

Перед капитан-лейтенантом сидела молодая узкоглазая 
женщина, с гладко зачесанными иссиня-черными волосами. У нее 

был широкий нос, круглое скуластое лицо. Она курила длинную 
тонкую трубку. Заметив, что Рябинин открыл глаза, она выпустила 
дым и улыбнулась, обнажив ряд крепких белых зубов. 

Где я? - спросил он. 
Здесь, - последовал ответ. 
Кто ты? 
Женщина. 
Как тебя зовут? 
Нага. 
Дай курить! 
На! 

Она сунула ему в рот трубку и отошла, вернувшись обратно с 
тарелкой, на которой лежали дымящиеся куски жареной оленины. 

- Ешь, - сказала Нага, подсовывая ему жирный кусок мяса. -
Ты скоро уедешь отсюда. Олешки бегают по тундре быстро, быстро -
как ветер ... Ешь, Прошка Николаевич! 

- Откуда ты знаешь, как меня зовут? 
- Это сказал твой человек. У него на плече две блестящие 

тряпочки - красивые, как солнце. 

«Это старшина Платов», - подумал Рябинин и спросил: 
- А где же этот человек? .. С тряпочками-то? .. 
- Он уехал с дедушкой Тыко в Кармакулы. Там есть радио. 

Надо сказать людям на Большой земле, что ты гостишь в моем 
чуме ... 

«Значит, - радостно догадался Прохор Николаевич, - старшина 
уже уехал на радиостанцию вызывать корабль ... » 

В чуме заплакал ребенок. Нага встала и, взяв его на руки, 
снова селя рядом с Рябининым. 

- Твоя кровь? - спросил капитан-лейтенант. 
- Моя, - гордо ответила женщина. - Будет охотником. Зовут 

Уэлей ... 
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Рябинин доел оленину, взял лежащий на пороге короткий со­
бачий хорей и, опираясь на него, как на трость, вышел из чума. 
Его сразу обступили матросы, и Прохору Николаевичу захотелось 
обнять их всех сразу. 

* * 
Для наблюдения за горизонтом выбрали высокую скалу, по­

крытую сочной морошкой. На самой вершине ее стоял несуразно 
широкий крест, поставленный здесь еще скандинавским корсаром, 

у которого русские люди отняли его разбойничье судно. На кре­
стовине угловатыми буквами было вырезано: <Jagob Gundersen, 
1595, Ыеf jeg fratoget skif» 1• 

Рябинин целыми днями просиживал на скале, грелся на солнце, 
пощипывал ягоды, а иногда дремал, положив под голову матросский 
бушлат. 

В постоянном ожидании прошло несколько томительных суток. 
И вот однажды на горизонте показался корабль. Матросы быстро 

развели костер. Дедушка Тыко выплеснул на сырые бревна плавника 
целое ведро тюленьего жира, и черный густой дым повалил в небо. 
Скоро все разглядели идущий к берегу эсминец, с борта которого 
уже «вываливали» дежурную шлюпку. Матросы стали прощаться с 
ненцами, дарили им на память самодельные портсигары и мунд­

штуки ... 
Молодой лейтенант, приведший шестерку за аскольдовцами, 

четко, по-военному, приветствовал Рябинина и тут же оказал ему 
морскую почесть - уступил руль. Прохор Николаевич еще раз огля­

дел угрюмые новоземельские скалы, над которыми висел дым до­

горающего костра, скомандовал: 

- Весла ... на воду! 
И широкие, начищенные стеклом и пемзой лопасти со звоном 

всколыхнули изумрудную воду. 

Узкий борт эсминца «Летучий» надвигался на шестерку быстро 
и неудержимо. Гребцы работали веслами изо всех сил, наваливаясь 
плечами на самый планширь. В пяти метрах от корабля Рябинин 
скомандовал «шабаш», и шлюпка, по инерции подойдя впритирку 
к трапу, замерла, поскрипывая плетеными кранцами. Лопасти, взле­
тевшие кверху, осыпали всех дождем брызг, и, как финал маневра, 
камертонами звякнули музыкальные уключины ... 

Рябинин поднялся на палубу эсминца и сразу же встретил 
Пеклеванного. 

Артем! .. Стал миноносником! 
Вот, как видишь ... 
Ну, как тут без меня? 
Да ты-то как? 
Обнимемся, Ч1:О ли? 

1 «Якоб гундерзен, 1595, у меня отняли судно» . 
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- Давай ... 
Трепыхались по ветру шуршащие флаги. Матросы и вахтенные 

безмолвно отдавали честь. Два офицера стояли обнявшись на узкой 
рельсовой дорожке эскадренного миноносца. 

А в клюзе уже грохотал выбираемый 11з воды якорь. 

* * 
На следующий день Рябинин выходил из штаба, вспоминая 

сказанные Саймановым слова: «Вас ждет новое трудное дело». До 
отхода подлодки, на которой он собирался переправиться в Мур­
манск, оставалось целых полчаса свободного времени. Прохор Нико­
лаевич решил зайти в экипаж, чтобы хоть немного побыть со своими 
матросами, спасенными ранее. 

На территорию флотского экипажа Рябинина не пропустил ча­
совой, преградивший дорогу выкинутым вперед штыком. Требова­
лось выписать особое разрешение от дежурной службы. Вахтен­
ный по КПП, матрос со щекой, раздутой от свирепого флюса, 
велел Прохору Николаевичу обождать, пока придет дежурный 
офицер. 

- Я сейчас вызову его по телефону, - сказал он. - С ним и 
поговорите ... 

Рябинин еще издали увидел шагающего через весь экипажный 
двор лейтенанта Самарова. На рукаве у Олега Владимировича висела 
бело-голубая повязка «рцы», означающая принадлежность его к 
дежурной службе. 

- Кто тут ко мне? - спросил замполит и, заметив Рябинина, 
порывисто шагнул ему навстречу. - Прохор Николаевич, дорогой 
вы мой! .. - На глазах у него дрожали с трудом сдерживаемые 
слезы. - Как я рад! .. 

Они крепко поцеловались, и Рябинин спросил, показывая на 
«рцы»: 

Никак уже в экипаже служишь? 
- Да, лектором-пропагандистом. 
- Так, так, - грустно заметил Прохор Николаевич и, посмотрев 

на часы, заторопился: - Слушай, замполит (я уж буду называть 
тебя по-старому), выпиши-ка мне пропуск. Да поскорее, я тороплюсь 
к жене в Мурманск. А сейчас хочу успеть повидать своих матросов .. . 

Самаров задумчиво постучал папиросой по крышке портсигара. 
- Опоздал ты, командир, - тихо сказал он, - в экипаже нет 

уже ни одного аскольдовца, кроме меня. 

- Как же это? .. Где они? 
- Каждый решил идти туда, где будет нужнее ... Одни уже на 

Рыбачьем, про Пеклеванного ты сам знаешь, Китсжева пока лежит 
во флотской поликлинике, Мордвинов попал в особый батальон 
морской пехоты, одни пошли на катера, другие на тральщики ... 

И когда Самаров замолк, Рябинин медленно снял фуражку, 
точно присутствовал при погребении друга; его плечи как-то дрог­
нули, он низко опустил голову. 
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- Значит, - сказал он глуховатым голосом, - «Аскольда» нет . .. 
- Неправда! - возразил Олег Владимирович . - «Аскольд» 

есть! .. Люди, командир, - живы, люди и командир борются, а значит 
и «Аскольд» есть! .. 

По дороге в гавань Рябинин думал над словами Самарова, и 
тревожный, надсадный вой корабельной сирены напомнил ему об 
отплытии. Прохор Николаевич взглянул на часы. До отхода подлодки 
оставалось всего три минуты. 

<<Ах, черт возьми!» - выругал он себя за медлительность и побе­
жал к полосе гаванских причалов мимо вахтенных, мимо кораблей, 
мимо широких пакгаузов. И вот подводные лодки. Над низким 
пирсом поднимаются их серые рубки с башнями перископов. В 
глазах рябит от обилия белых цифр. Матросы в синих беретах везут 
по рельсам длинную, жирно смазанную торпеду, над которой 
кружится рой мух. 

- Где стоит Щ-15? 
- В конце пирса. Уже отдала швартовы . . . 
«Опоздал!» - проносится в голове. 
Рябинин бежит по мокрому настилу, петляя между матросами 

и ящиками с боезапасом. В ушах стоят лязг металла, грохот мо­
лотков, в глаза бьют вспышки электросварки. Подлодка уже отошла 
от пирса. Полоса темной воды отделяет Рябинина от нее . Он раз­
бегается и летит в воздухе над глубоким провалом. Раз! - под 
ногами грохнула стальная палуба. Матросы подхватили его под 
руки. Стоящий в рубке офицер спокойно спрашивает: 

Товарищ Рябинин? 
- Есть, Рябинин! 
- Проходите сюда. 
Он лезет по трапу на мостик и, откинув люк, спускается в 

узкую шахту ... 
Команда на подлодке была злая и хмурая. Матросы сидели на 

палубе в ватниках, ели рисовую кашу с изюмом . Расслабленный 
штормами корпус Щ-15 с трудом выдерживал волну, и по стальной 
обшивке бежали крупные «слезы». Старая гвардейская лодка, вы­
несшая сотни бомбежек и бурь, исходившая тысячи миль, теперь, 
казалось, плакала, сознавая свою непригодность. 

Рябинин лежал на диване в кают-компании и думал . Он думал 
о жене, ибо с того момента, как снова очутился в родных краях, 
он не мог думать ни о чем другом. 

С каждой минутой, приближавшей встречу с Ириной, его не­
терпение усиливалось, и он досадовал на медлительность хода под­

лодки. Ему казалось , что он быстрее дошел бы до Мурманска по 
берегу. 

Он думал о том, что скажет жене при встрече ... А вдруг ее 
нет дома? .. А что, если сразу идти в институт? .. 

Чей-то сиплый, простуженный голос , раздававшийся из-за пере­
борки, все время сбивал его мысли. 
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- В начале войны я на Балтике плавал, - говорил невидимый 
рассказчик. - Один раз сплю в румпельном отсеке. Измотался на 
вахте, замерз. Как лег - так сразу точно в колодец провалился. 
Проснулся от холода. Темно . Подо мною - вода. Я фонарик зажег, 
а кругом уже все залито. Испугался я тогда здорово. Наверное, 
тряхнуло меня так, что я пошел на погружение без сознания. А 
вода шумит, прибывает. Вот правду говорят, что нет для моряка 
ничего страшнее шума воды. Постучал я в переборку - никто не 
отвечает. «Значит, - думаю, - погибли» . Обмотал я тогда башку 
ватными штанами, снял ботинки и смекнул: прыгать надо в люк, 
когда сравняется давление, а иначе меня так разорвет, что одни 

уши останутся. А вода по горло. Встал на рундук и жду, когда 
вода до потолка дойдет. Фонарик погас. Совсем плохо. Пробовал 
люк открыть - ничего не выходит, еще давление не сравнялось. 

Жду. Уже носом в подволок тычусь, а люк все не открывается. 
Закон физики не позволяет . Материл я тогда всю науку .. . Вдруг 
хлопнуло что-то , воздух вышел , и я - буль-буль! Люк открыл и 
плыву куда-то. Сдавило меня - ух ты! Всплыл наверх, открыл глаза 
и, помню, заорал как оглашенный. А вдали город виднеется. И 
хоть бы катеришко какой на мое счастье - никого! Вот я и давай 
саженками аж до самого Кронштадта. На форту меня заметили, 
вытащили и говорят: «Это шпион, ребята, с корабля, что вчера 
затонул , всех спасли» . Тут я сел на землю и заплакал. Вот, ей-ей, 
не вру, разревелся, как последняя баба. На черта же, думаю, это 
я со вчерашнего, выходит, дня, как Садко , новгородский гость, на 
морском дне, обретался, чтоб меня за шпиона приняли! .. Отвели 
в штаб. Ну, там, конечное дело, признали и еще «нафитилилю> 
как следует за то, что спал в неположенном месте. Вот какая, 
братцы, история со мной случилась ... Не верите? .. Ну так обождите, 
я вам сейчас газету принесу, там про меня как раз все это пропе­
чатано ... 

Рябинин вышел из кают-компании, чтобы взглянуть на рас­
сказчика, но в кубрике его уже не было. Тогда капитан-лейте­
нант поднялся на мостик. Вдали виднелся дымящий трубами 
город. 

Мурманск! .. 
Через полчаса Рябинин был на Сталинском проспекте. Внешне 

капитан-лейтенант выглядел спокойным. Взбегая по знакомой 
лестнице на четвертый этаж, он даже подумал, что ничего не 

случилось, просто он возвращается домой из длительного рейса -
ведь так бывало не раз. 

Но когда он остановился перед дверью своей квартиры, обычное 
состояние невозмутимости покинуло его, и, нажимая кнопку звонка, 

он почувствовал, что рука дрожит. Затаив дыхание, Рябинин 
прислушивался . И вот в глубине квартиры хлопнула сначала одна 
дверь - это из ее комнаты, потом уже громче вторая - это в прихо­

жую, и родной голос спросил: 

Кто? .. 
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Капитан-лейтенант хотел крикнуть, что это он, но в горле у 
него вдруг что-то перехватило, и он изо всех сил вцепился в дверную 

ручку. Дверь неожиданно раскрылась, и жена, стоя на пороге, так 
и застыла с рукой, положенной на ключ замка. 

Какое-то время они молча смотрели друг на друга, потом он 
шагнул вперед и не спеша закрыл за собой дверь. 

- Ну, здравствуй, женушка! .. Не ждала? .. 

Конец первой части 
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